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AGREEMENT ON THE
Joint Master Degree in Public Administration and Regional Development in Central'

and Eastern European Countries (DMD .PARD.CEEC)

Art, 1, The object of the present agreement is setting up and devr-.loping a consortium focusing on a Joint
Master Degree in Public Administration and Regional Developnnent in Central and Eastern
European Countries, herei n after J M D-PARD.CEEC.

\rt,.2. The present agreement is signed by the following parties:
L University of Reims Champagne-Ardenne/France (URCA)
2. University of Oradea/Romania (UO)

3, Matej Bel University of Banska-Bystrika/Slovakia (UMB)

Art, 3, The present agreement will enter into force upon signature by the members of the consortiuln
universities and it will be open to other universities and institutions that will accept the terms of this
agreement.

Art. 4. The present agreement sets the organizational framework, the mode of operation, the human
resources, the student activities, the academic mobility and practice, the c;riteria for the award of multiple
diplomas (two or more national diplomas issued by institutions of higher education from different membqr
states in the program and fully recognized in these countries) within thr; JMD - PARD - CEEC project,
which will be proposed for Erasmus + (2014-2020).

The proposed Joint Master Degree is based on the accredited masters programmes of the
universities presented at Art, 2 in the present agreement and is open to other universities that recognize thB
conditions of this agreement, The project is based on the Programme Guide of Erasmus + version 2 of
0i1.27,2014, pages 97-103 and on the national regulations that govern the functioning of maters
programmes in the universities of the current and future member states of the consortium:

a) France
- Decree no. 2002-482 of B April 2002 on the application of the European Higher Education Area

construction in the French higher education system, altered by Decree n0.2004-703 of '13 July
2004, Decree no. 2002-481 of B April 2002 on academic degrees and titles and other nationrnl
diolomas,

- Decision of 25 April 2002on the national Master's dioloma
- Decree no, 2005- 450 of 11 May 2005 on the issuance of diplornas in international partnerships

published in the Official Journal of the French Republic of 1 1 May 2005,
- Memo no, 2006- 202of 8 December 2006 on to the means of iss;uing diplonras within the L.M,D.

system; memo no.2011- 0009 of 11 May 2011 on the elaboration and issuance of diplomas within
an international partnership.

b)Romania
- Government Decision no 404, art 6 of 2910312006 on the or1;anisation and development of the

Master degree
- National Education Law no, 112011, art. 147 on the organization

pursued abroad as part of academic exchange programmesi
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- Government Decision no. 581 of 8.08.2013 on the accreditation of master's degrees fields of studv,
curricula and maximum number of available places for students al the University of Oradea, pos. 14

(Master's degree in Public Administration), pos. 17 (Master's degree in Regional Development and
Institutional Communication in the EU)

c)Slovakia
- Slovak Law no, 1311 2002 on higher education, particularly amertdment no, 363/ 2007 to Law no

13112002 on diplomas in international partnership,
- Framework agreement of international cooperation signed by University of Reims Champagne-

Ardenne and Matej Bel University of Banska-Bystrika signed on B,June 2007,

Art. 5, Structure of JMD-PARD-CEEC
The project envisages the establishment of an accredited Masler's degrees academic network

within the consortium member universities providing the conditions for a JMD- PARD-CEEC, that is: ,

a) University of Reims Champagne Ardenne, acronym URCA
MA in Specialists in Community and European Neighbourhood Policy Integration
(stcPEV)

MA in Territorial Community and Cultural Enterprise Law (DGTEC).

a) University of Oradea, acronym UO
MA in Public Administration
MA in Regional Development and European Institutional Communication

c) Matej Bel University of Banska-Bystrica (UMB)
MA in Economy and Territorial Planning

Art. 6, Working process of DMD. PARD.CEEC
6.1. Admissions

a) The agreement establishing the consortium on JMD- PARD-CEEC assumes that each membeir
university shall proceed to selecting their own students to purse the JMD. A student intending to acquire a
DMD has to be enrolled in the 1st ye?f of study at one of the Master's degrees mentioned aipoint 4,1,, or
other Master's degrees in the field of Law, Political Science, International Relations and European Studies
at one of the partner universities,

b) The selection of a student for the JMD will consider the language skills corresponding to at leasit
B'l of the European standard (English or French) or the equivalent in the other languages of the member
universities.

c) According to the agreement, students acquidng the number of credits (60 ECTS) needed to be
errrolled in the 1't year at one of the member universities that have good results during previous studies,
are motivated and have the personal skills to study abroad can be enrollecl in a superior year of study fqr
one of the Master's degrees offered by member universities by acknowledging previous studies carried orlt
at the home university.

d) The number of students entitled to join the JMD is agreed upon by the partner universities each
academic year, The total number of students cannot exceed 30, For the academic year 201412015, the
number is settled to 15 students. This number shall increase as the project develops.

6,2, Goordination of studies
a)JMD is based on Master's according to national law,



b) Once enrolled in one of the Master's degrees offererl by the consortium, the students sh{ll
pursue their studies at the host university according to the curriculum as described in Annex 1. 

I

c) The JMD courses will develop as follows:
- URCA - French or English

- U0 - English, French, or Romanian
- UMB - English, French, or Slovak

d) J MD Administrativs coordinators:
- URCA: Fabrice Thuriot for DTCEC : Renaud de La Brosse for SICpEV
- U0: Luminita Soproni for DRCIEU ; Diana Carmaciu for Public Administration

- UMB: Ludmila Meskova for EAT

e) JMD Acadenics coordinators:
- URCA - Prof. Olivier Duperon, Dean of Faculty of Law and Political Sciences
- UO - Prof. loan Horga, Dean of Faculty of History, Internationarl Relations & Political Scie

Cristian Mihes, Vice-dean of Faculty of Law
- UBM - Prof. Maria Uramova

6,3. Studies structure:
A'1) Students at URCA for Master 2 SICPEV have to:
- Perform the first semester of Master 1 at URCA
- Perform the second semester of Master 1 at UO or UMB and validate 30 ECTS
- Perform the first semester of Master 2 at URCA
- Perform the second semester of Master 2 and participate in a practical training at UO or UMB

validate 30 ECTS
- Hold the dissertation exam at the institution where the second semester of 2 Master 2

performed (UO or UMB)

A2) Students at URCA for Master DCTEC have to:
- Perform the first semester of Master 1 at URCA
- Perform the second semester of Master 1 at UO or UMB and valiriate 30 ECTS
- Perform the first semester of Master 2 at URCA
- Perform the second semester of Master 2 and practical training al

EOTS
- Hold the dissertation exam at the institution where the second

performed (UO or UMB)

B) Students from the UO have to:
- Perform the first and second semesters of Master at UO

- Perform the third and fourth semesters of Master at URCA or UMB and validate 60 ECTS
- Perform the practical training at URCA or UMB
- Hold the dissertation exam at the institution where the semesters third and

Master 2 were performed (URCA or UMB)

C) Students at UMB have to:
- Perform the first and second semesters of Master at UMB

UO or UMB and validate 30

semester of Master 2 was

I

APK)8ATIt 9€DfiTA DE SEX T

2 6. MAr, 201/-

Prcaodinte:
?rof.univ.dr. SORIN CURIU

- Perform the third and fourth or UO and validate 60 ECTS



- Perform the practical training at URCA or UO
- Hold the dissertation exam at the institution where the semesters third and fourth

Master 2 were per-formed (URCA or UO)
semesters dlf

j

6,4. Assessment of acquired knowledge a

a) The assessment for each period of stu

regulations and internal regulations of partner univers
number of ECTS. Partner universities shall acknowle
as part of the Joint Master's Degree, 

I

b) The final evaluation shall be based on th
least two members of the academic staff, one on be
the host universities, The final assessment shal
representatives of the partner universities either in I

home university. The mixed commissions' memb
videoconferences,

c) Preferably, the JMD dissertation thesis in eithe
abstract shall be translated into one of the aforemen he thes
Romanian or Slovak provided the abstracts of at I elabora
French,

d) Should final exams need further tests in s, the fi
according to the regulations into force in each country, 

l

e) In case of revisions, they can be taken as oral examination, distance examination, dr
videoconference,

welek orior to examination,
d) Host universities commit to provide an official transcript of records to home universities for

incoming student within two weeks after the end of the academic semester,
e) Each partner university commits to provide a graduation certificate to each student and take

necessary steps to confer the graduation diploma within one month after the publication of results.
diploma signed by legal authorities at partner universities shall be conferred within six months
griaduation.

f) A validation jury made up of the coordina
students passing the final JMD exams,

g) The graduates shall be conferred two dip
other on behalf of the host university.

h) The JMD education and assessment pro

French in France and in English in Romania and Slov

6,5, Administrative observance of students l

a) Each home partner shall keep a file of the students enrolled in the JMD and shall provide all
students and partners with the validation of academic results of the studentrs. 

]

b) Each partner institution shall present a report to the academic coordinator of the mobility
pnlgramme, on students' development, and on the n rmber of credits and grades obtained. Secretariats dt
the partner universities shall send copies of students' files to the partner universities.

c) Master coordinators at each partner university commits to provide full files of each student onb
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Art, 7. General regulations on incoming students and staff
7,1. Students
a) During the studies pursued at partner universities, the students shall have the same rights

and duties as students enrolled at the host university, Eac;h enrolled student shall have trt
act according to the law and procedures into force at the host country, as well as to the
internal regulations of the partner university,

b) The host university commits to provide counselling, assistance and useful information t9
students enrolled in the JMD system (linguistic preparatiorir, support in research, academic
assistance, etc.),

c) Selected students have the duty to take all necessary steps to get the visa and permit 0f
residence, as well as all other documents needed to facilitate their participation to the
academic mobility within the JMD, They shall also neerd medical insurance, acciderit
insurance relating to the academic activity, and a civil liability insurance covering afl
possible damage caused to third parties

d) The host university may expel a student based on causesi relating to internal regulations,
improper conduct, or law into force in the host country, The partner universities shail
proceed to an amiable solution. The expelled student shall return immediately to the home
university and shall not be entitled to any indemnity, compensation, or reimbursement cjf
expenses.

7,2.Academic staff
a) The host university shall provide academic staff participating to mobility flows under the

present agreement with the usual facilities for academic and research activity (workinE
rooms, lab equipment, library, secretariat, Wi-Fi connection, etc.)

b) The host university shall take the necessary steps to host and facilitate the stay of
cnodamin o{cff inrrnlrrarl in {hn nrnnnn{ lf\rn ^"^i^^+academic staff involved in the present JMD project.

Art, 8. Generalfinancial and administrative provisions
8,1. Administrative provisions

a) All expenses relating to the organisation, administration and teaching activity referring to the;

DMD curricula shall be in charge of each partner university.
b) The selected students shall pay the enrolment fees at the homc' university ancJ shall be exempl

from paying these fees at the host university, The selected students shall re-enroll at the host university,
c) The student card is the official document for the JMD, l-he canl is issued upon enrolment ancl

shall mention JMD .PARD-CEEC student,
d)The JMD -PARD-CEEC project shall have its own website and shiall comprise useful informatiori

on the JMD project for both students and staff, The website shall be hosted by UO. The partner universitieq;
shall provide links to the website,

8.2, Financial provisions
a) Students involved in mobility shall be granted funding under the Erasmus+ programme from thei

home university based on bilateral agreements signed by the consortium member institutions, The!
agreements shall cover a total of at least eighteen months for two students.

b) Training periods carried out by students at third party institutions shall benefit from three to six
months Erasmus+ grants, depending on the bilateral agreement signed with the institutions, r

c) The academic staff involved in the project shall benefit with priority from teaching assignmeni
mobilities at the home institution covering an academic activity of at least 20 hours. Each of the signatory
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party shall sign mobility bilateral agreements with each partner for
covering at least three to four weeks.

two members of the academic staff
i

d) Each year, the JMD shallenrol students coming from Easfern Partnership countries (Azerbaij
Armenia, Belarus, Georqia, Moldova. and Ukraine). JMD scholarshios shall be reorrested for 15

candidates under the Erasmus+ Programme, As initiator of the project, UO shall be in charge with taki
the necessary steps to apply for funding in the March 2014 round, A selection committee made up of
representatives of the partner universities shall organise
grants,

e) Expenses relating to student mobility (transportation, accommo,Cation, boarding, insurance
others) shall be in charge of the students. The partner universities commit to inform the students with t

existing financial support for mobility (Erasmus+ Programme), Partner universities commit to support
students in finding accommodation (yet they do not guarantee it) and in organising their studies.

Art, 9. Final provisions
a) The present JMD agreement is conclud

shall come into force upon signature by three out of fi

b) Any amendment to the present agreemen
universities after a prior agreement between the sign

c) Each university may cancel the present a

of twelve months sent to the partners. The twelve
month following the notice on the cancellation of the

d) The agreement may be cancelled by a m
partner universities without prejudice to enrolled stud

f) In case of difficulty in the execution or inter
amiably solve the litigation by direct conciliation, In

bnlught to an arbitration commission selected by t

to competent legal instances.
g) The present agreement is signed in ten copies, two for each party, five into French and five i

English, Each party shall receive an English version and a French version of the present agreement.
case of litigation, the text in French shall be considered,

Reims,0n.,..,,
President URCA

Oradea, on

Rector UO

Banska Bistrika 0n......
Rector UMB
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Acordul - cadru de cooperare internafionali pentru proiectul

Master Gomun (Joint Master Degree) in Administratie pwbtica si Dezvotrtare

Regionala in Europa Centrala si de Esf (DMD -PARD.CEEC)

Art 1 Obiectul prezentului acord este inilierea 9i dezvoltarea consortiului pentru proiectul rje Master Comun
(Joint Master Degree) in Administratie publica si Dezvoltare Regionala in Europa Centrala si de Est
care va fi recunoscut prin acronimul JMD-PARD-CEEC,

Art, 2 Prezentul acord este semnat de cdtre :

L Universitatea Reims Champagne.Ardenne/Franta (URCA)

2. Universitatea din Oradea/Romnnia (UO)

3, Universitatea Matej Bel din Banska.Bystrika/Slovacia (UMB)

Ad. 3. Prezentul accord va intra in vigoare de la data semnarii de catre universitatile membre ale

consoftiului si el va fi deschis altor universitati si institutii care vor accepta conditiile prezentului accord.

Art. 4. Prezentul accord stabileste cardul organizational, functionarea, resursele umane, activitatile
studentilor, miscarile pentru mobilitatea academica si practica, criteriile de atribuire a diplomelor rnultiple
(doua sau mai multe diploma nationale), eliberate de catre institutii de invatmant superior din diferite tari
membre ale programului si plenar recunoscute in aceste tari) in cadrul proiectului JMD.-PARD.CEIIC. care
va fi propus pentru apelul Programului Erasmus + (2014-2020),

9qr:9dil?t.e,_dinq41y91qit9tile.p11iz_9{'talq
lq ! recunosc conditiile prezen!!,lUj gqqq4. \i -...pro 

ain ij ni. zotq prginir, sz-ib3 si p. '.i . .

regl niversitatile membre actuale si viitoare iitr, "
ale consortiului:

a) Franla

- Decretul n,2002-482 din 8 aprilie 2002 referitor la aplicarea in sistemulfrancez de invitdmAnt
superior a constructiei Spaliului European de invatdmAnt Superior, modificat prin decretul ri. ZOO+

- 703 din 13 iulie 2004, decretul n.2002 - 481 din 8 aprilie 2002 referitor la gradele gi titlurile
universitare 9i alte diplome nationale.

- HotdrArea din 25 aprilie 2002 referitoare la diploma nationald de master;
- Decretul n. 2005- 450 din 11 mai 2005, referitor la eliberarea diplomelor in pafteneriat intemational,

publicat in Jurnalul Oficial al Republicii Franceze din 11 mai 2005,
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- Circulara n. 2006- 202 din 8 decembrie 2006 referitoare la modalitilile de ellberare a diplomelor 'in cadrul
dispozitivului L.M.D.; circulara n.2011- 0009 din 11 nai 2011 referitoare Ia elaborarea Si eliberarea
diplomelor in cadrul parteneriatului international.

b) RomAnia

- Legea Educaliei Nationale nr. 112011, art. 147 referitor la organizarea gi recunoagterea studiilor

efectuate in strdindtate in cadrul programelor de schimburi universitare

- HotdrArea de Guvern nr. 581 din 8.08.2013 privind acreditarea domeniilor de masLer, a pro.clramelor

de studii 9i a numirului maxim de student ce pot fi gcolarizafi, pentru Universitatea din Oradea pozitia

4 (Master in Administralie Publica), pozilia 17 (Master in Dezvoltare Regionald 9i Comunicare

Institufionald in UE)

c) Slovacia

- Legea slovacd n. 1311 2002 asupra invdldmAntului superior, in paffcular amendamentul n. 363/ 2007 la
legea n. 1311 2002 referitoare la diplomele in parteneriat internalional;

- Acordul - cadru de cooperare interna{ionald intre Univergitilile din Reims Champagne-Ardenne gi

"Matej Bel" din Banska-Bystrika, semnat la 8 iunie 2007,

A11. 5.,Structura organizatorici a JMD-PARD-CEEC

Proiectul prevede reunirea intr-o relea academici a unor structuri a masteratelor acreditate

existente in universititile membre ale conso(iului care pot crea condilii favorabile pentru acordarea unei

duble diplome, acestea sunt:

a) la Universitatea din Reims Champagne-Ardenne, acronim URCA

MA in Master Specialigti in Integrare Gomunitari 9i Politicd Europeani de Vecfinitate

(9rcPEV)

MA in Dreptul Colectivitililor Teritoriale 9i al intreprinderilor Cutturale (DCTEC).

a) la Universitatea din Oradea, acronim UO

MA in Administrafie Publici (A)

MA in Dezvoltare Regionale gi Comunicare Institutionala in Uniunea Europeana

(DRCTUE)

c) Universitatea Matej Bel Banska-Bystrica (UMB)

MA in Economie 9i Administralie Teritoriali (EAT)
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Art. 6 Modul de functionare a JMD. PARD-GEEC

6,1, Procesul de admitere

a) Acordul de construcfie a consoftiului pentru JMD-PARD.CEEC presupune cd fiecare

universitate parteneri va proceda la selectarea propriilor studenli care vor urma JMD, Un student care
doreste sd urmeze parcursul necesar pentru a obline DMD trebuie sd fie inscris in anul I la urra dintre

univergitafile partenere, in unul dintre masteratele mentionate la punctul 4.1, sau la alte masterate din

domeniul dreptului, gtiinlelor politice, relaliilor internationale gi studiilor europene dezvoltate de univerqitd{ile
partenere ale consofiiului.

b) La selectarea studentilor care vor parlicipa la programul DMD se ia in congiderare nivelul
lingvistic corespunzdtor nivelului de standard european B1 minim (englez6 sau francezi) sau echivalentul
in celelalte limbi utilizate in cadrul univergitdlilor din conso(iu.

c) Acordul prevede ca studenfii care au numdrul de credite necesare (60 ECTS) pentru a pfomova

in anul I in una din univergitdlile din conso(iu, au rezultate bune pe parcursul studiilor precedr:nte, au

motivalia si capacitatea personald de a studia in straindtate, sa poati fi inscrigi in anul superior in unul

dintre masteratele organizate de univergitafile din consortiu, recunoscAndu-li-se parcursul anbrior din

universitatea de origine.

Criterii de admitere gi de continuare a studiilor:

Efectivul studenlilor admigi sa se inscrie in acest program de DMD este convenit anual cle catre

universitifile partenere, fiind de maximum de 30 studenli in total. Pentru anul universitar 201412015, aceste

efectiv este fixat la 15 studenti, urmAnd sd creascd pe misura dezvoltdrii proiectului

6.2, Coordonarea studiilor

a) Proiectul de DMD sebazeazd pe Masteratele acreditate in tdrile respective si care funcl.ioneaza

potrivit legislatiei nafionale

b) Odata inscrigi in unul dintre masteratele din reteaua conso(iului, studenfii vor continua parcursul

in unul dinhe masteratele din universitdlile de primire, potrivit planului cunicular prezentatin Anexa 1

c) Cursurile programelor de studii ale DMD se vor desfdEura astfel :

- La URCA infrancezbsau englezd

- la UO vor fi in engleza, francezi sau romAni.

- La UMB vor fi in englezi,francezl sau slovacd

d) Coordonatorii programelor de studii ale DMD

- la URCA sunt Fabrice Thuriot pour DTCEC ; Domnul Renaud de la Brosse pentru SIOPEV
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- la UO sunt: Doamna Luminila $oproni pentru programul DRCIUE ; Doamna Diana Carmaciu

pentru programul de Administra{ie Publica

- la UMB este doamna Ludmila Meskova pentru programul EAT

e) Coordonatorii Double Master Degree Programme:

- - la URCA - domnul profesor Olivier Duperon

- la UO - domnul profesor loan Horga gi Cristian Mihes

- la UBM - doamna profesor Maria Uramova

6,3. Organizarea studiilor :

Al) Studentii de la URCA trebuie-pentru Maeterul ?$I"CP"H"V :

- efectueze semestrul 1 de Master 1 la URCA

- efectueze semestrul 2 de Master 1 la UO;- sau la UMB, si sa valideze 30 ECTS

- efectuezele semestrul 1 de Master 2 la URCA

- efectuezele semestrul 2 de Master 2 si stagiul practic la UOr_ sau la UMB, si sa valideze 30

ECTS

- sa sustina examneul de dizertatie la institutia unde a facut semestrul 2 de Master 2 (UO sau

UMB)

,42) Studentii de la URCA trebuie_pentru S{asterul 2 DSTf;e :

- efectueze semestrul 1 de Master 1 la URCA

- efectueze semestrul 2 de Master 1 la UO;_ sau la UMB, sis a valideze 30 ECTS

- efectuezele semestrul 1 de Master 2 la URCA

- efectuezele semestrul 2 de Master 2 si stagiul practic la UO... sau la UMB, sis a valideze 30

ECTS

- sa sustina examneul de dizertatie la institutia unde a facut semestrul 2 de Master 2 (UO sau

UMB)

B) Studentii de la U0 trebuie:

- effectueze semestrele 1 si 2 de Master la UO

- effectueze semestrele 3 si 4 de Master la URCA sau la UMB sis a valideze 60 ECTS
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- effectueze stagiul pratic la URCA sau la UMB

- sa sustina examneul de dizertatie la institutia unde a facut semestrele 3 si 4 de Master 2 (URCA

sau UMB)

C) Studentii de la UMB trebuie

- effectueze semestrele 1 si 2 de Master la UMB

- effectueze semeshele 3 si 4 de Master la URCA sau la UO sis a valideze 60 ECTS

- effectueze stagiul pratic la URCA sau la UO

- sa sustina examneul de dizedatie la institutia unde a facut semestrele 3 si 4 de Master 2 (URCA

sau UO)

6.4. Modalitifi de evaluare a cunogtinlelor 9i de validare a studiilor

a) evaluarea penhu fiecare perioadd de studiu va fi condusd in conformitate cu reglementdrile

nalionale gi ale universitdfilor partenere. Procesul de invi!5m6nt va fi compatibilizat in E:CTS gi

universitdlile partenere vor recunoagte reciproc parcursul academic realizat in sAnul fiecdreia dintre

universitdlile partenere, ca ficAnd parte din parcursul Masterului Comun.

b) evaluarea finalS se bazeazA pe suslinerea disertaliei (memoriului) de Master, coordonat de

minim 2 cadre didactice, unul de la universitatea de origine gi ceilalfi de la universitSlile unde studentul a

efectuat stagii. Evaluarea finali se va face fie in cadrul unor comisii mixte, compuse din reprezentanlii

universitdlilor partenere, la date 9i localii stabilite de comun acord, fie la universitd{ile de origine, cu

participarea reprezentan!ilor comisiilor mixte sau prin videoconferinfe.

c) Lucrarea de disertafie pentru JMD va fi redactata de preferinld in englezi sau franulzS, cu

rezumate in una dintre cele doui limbi. Vor putea fi redactate lucriri 9i in limbile romAnd, polonezd,

maghiard gi slovacd, cu amendamentul cd vor trebui redactate abstracte in limbile englezd sau francezd de

minim 10 pagini.

d) in situafiile in care examenele finale pentru diploma de Master din unele state membre necesitd

gi alte probe de examen, acestea vor fi efectuate conform reglementdrilor in vigoare din fiecare lari.

e) in cazul unor sesiuni de reexaminare, acestea vor putea avea loc sub forma orald, la distanla gi

prin videoconferin!i.

f) Un juriu de validare a rezultatelor oblinute de cdtre studenfii inscrigi la programul de JIVID va fi

compus din coordonatorii masteratelor ce compun conso(iul. Juriul va publica lista studenlilor care au

reuqit la examenul final de JMD.

g) Studenlii laurea{i vor primi 2 diplome, una a universitdlii de origine, unde au fost inscrigi inilial, 9i

cealaltd a universitd{ii unde au efectuat mobilitatea de studii.
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h) Modulul de formare si evaluare pentru JMD vor fi inscrise in suplimentul la diplomd, cu

mentiunea perioadelor de mobilitate, in limbile francezd in Franta si in limba englezd in RomAnia si

Slovacia,

6,5, Urmdrirea administrativi a studenlilor

a) Fiecare partener va constitui un dosar al studenlilor participanfi la programuljMD din institu|a sa

9i va furniza tuturor studen{ilor 9i partenerilor validarea parcursurilor universitare ale studenlilor,

b) Fiecare universitate partenerd va prezenta un raport coordonatorului academic 9i administrativ

al universitifii partenere a programului de mobilitate, asupra progreselor studentului, a numirului dt'r credite

gi a notelor. Secretariatele studenfilor din universitdtile padenere vor transmite copii ale dosarelor

studenlilor

c) Coordonatorii masteratelor din fiecare universitate partenerd se angajeazb sd furnizeze cdtre

omologii lor dosarele complete ale fiecdrui student cu cel pufin o sdptim6ni inainte de inr;eperea sesiunilor

universitare.

d) Universitdlile de primire se angajeazd sd transmiti universitdlii de origine o situa{ie oficiald a

notelor fiecdrui student care a fost prezent in institutia sa in maxim 2 sdptdm6ni de la tenninarea

semestrului universitar.

e) Fiecare universitate parteneri se angajeazi sA furnizeze fiecdrui student un atestat de absolvire

9i sd facd demersurile necesare si primeasci diploma de absolvire intr-o perioadd de cel mult o luni de la

afiEarer a rezultatelor. Eliberarea diplomei, semnata de autoritdlile competente din universitdlile paftenere

va surveni in cel mult gase luni de la data absolvirii.

7. Modalitili generale referitoare la primirea studenlilor 9i profesorilor

7,1, Studenf ii

a) Pe parcursulstudiilor in universit5lile padenere, studenliivor avea aceleasidrepturi givor

avea aceleagi obligalii ca gi studenlii inscrigi in universitatea de primire, Fiecare student

inscris trebuie si se conformeze legilor gi procedurilor in vigoare in !ara universiitSlii de

primire gi regulamentelor interne ale acestei universitdfi.

b) Universitatea de primire se angajeazd sd acorde consiliere, asistenfd Ei sd dea toate

informafiile utile studenfilor inscrigi in sistemul JMD (preg6tirea lingvisticd, spri.iin in

cercetare, asisten!d academicd, etc,)

c) Studenlii seleclionafi au obligalia de a efectua toate demersurile necesare pentru oblinerea

vizei, a titlului de sejur 9i a altor documente necesare pentru a garanta padiciparea lor la

procesul de mobilitate academicb pentru obfinerea JMD. Ei trebuie si posede o asigurare



medicalS, o asigurare contra accidentelor corporale care ar putea surveni in activitatea

didactici ; o asigurare de responsabilitate civili pentru orice pagubd care ar pLrtea fi

provocata la te(i.

d) Universitatea de primire va avea posibilitatea de a exclude un student pentru cauze de

conformitate cu regulamentul sdu intern sau pentru conduitd neadecvatd 9i conformd cu

legislalia din lara respectivd. in acest caz, universitafile parlenere vor proceda la o
incercare de reglare a diferendului pe cale amiabila. Studentul exclus de universil.atea de

primire trebuie sd se intoarcd imediat la universitatea de origine gi nu va avea dreptul la

nicio indemnitate, compensare, rambursare a cheltuielilor.

7.2, Cadrele didactice

a) Universitatea de primire pune la dispozilia persoanelor care participa la mobilitdfile

efectuate in cadrul acestui acord facilitilile obignuite pentru activitatea didacticir 9i de

cercetare (sdli de lucru, echipamente ale laboratoarelor, biblioteci, servicii de sec;retariat,

conexiune wi-fi, etc.)

b) Universitatea de primire ia misurile necesare pentru primirea gi facilitarea sejurului cadrelor

didactice care fac parte din acest proiect de JMD

8. Aspecte administrative generale si financiare

8.1. Aspecte administrative

a) Toate cheltuielile legate de organizarea, administrarea 9i predarea cursurilor aferente

programelor de studii de masterat, aferente acestui proiect de JMD, vor cddea in sarcina fiecirei

universitdli padenere semnatare a prezentului acord.

b) Studen!ii seleclionali achitd drepturile de inscriere reglementate la universitatea de origine 9i

vor fi excepta{i de la plata acestor drepturi cAtre universitatea de primire, Studenlii seleclionali trebuie sd

faci obiectul unei inscrieri administrative la universitatea de nrimire.

c) Carnetul de student constituie documentul oficial de studii pentru programul JMD. El este

eliberat studentului in momentul inscrierii gi va avea trecut menliunea ,,student la JMD -PARD-CEEC".

d) Proiectul JMD -PARD-CEEC va avea un sit propriu, care va conline datele utile penhu studenli 9i
profesori referitoare la proiectul JMD gi va fi gdzduit de cdtre UO, urmind ca instituliile partenere sd aibd link-uri

cdtre ercesta.

8.2, Aspecte financiare
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a) Studenfii care participa in aceste mobilit5li vor primi burse de mobilitate de tip Erasmus + din

padea universitifiide origine, pebaza acordurilor bilaterale semnate intre universitdfile din consorliu. Se

prevede ca fiecare dintre pd(ile semnatare si incheie acorduri bilaterale de mobilitali pentru studen[i

pentru cel pufin 2 studenfi a cate 9 luni, cu fiecare dintre parteneri,

b) Pentru perioadele de stagii praciice efectuate de citre studenfi la institulii parlenere te(e, ei vor

beneficia de burse de mobilitate Erasmus + intre 3 Si 6 luni, in functie de tipul acordului bilateral semnat cu

aceste institu!ii.

c) Cadrele didactice care iau parle in acest proiect vor beneficia cu prioritate de mobilitili tip TA din

paftea universitalii de origine, care sb acopere o activitate didactica de minim 20 de ore. Se prevede ca

fiecare dintre pdrlile semnatare sd incheie acorduri bilaterale de mobilitdli pentru 2 cadre didacticer, a cAte

3-4 siptdmdni, cu fiecare dintre padeneri.

d) Prin proiect se vor atrage anual studenli din statele Pafteneriatuluiesfic (Azerbaidjan, Armenia,

Belarus, Georgia, Moldova, Ucraina). Pentru 15-20 dintre acegtia se vor depune solicitdri de burse tip JMD

din cadrul Programului Erasmus +. in calitate de iniliatoare a proiectului, UO se va insSrcina s;5 faci
demersurile necesare pentru depunerea aplicaliei pentru runda mafiie 2014, Un comitet de seleclie format

din reprezentan{ii instituliilor din conso(iu va organiza seleclia studenlilor care vor beneficia der aceste

0urse,

e) Costurile mobilitalii studenlilor (transport, cazare, mas5, asiguriri gi altele) sunt in sarcina

studen{ilor. Universitdlile padenere se angajeazi sd informeze studenfii cu ajutoarele financiare erxistente

pentru mobilitdli (programul Erasmus). Universitdfile partenere se angajeazd si ajute studenlii in gisirea

cazlrii (fdrd a garanta fiecdrui student obfinerea unei caziri) gi in organizarea studiilor sale.

8,3, Asigurarea caliti!ii

a) Fiecare institufie partenerd aplicd propriile sale proceduri de evaluare a calitdfii in vederea menlinerii unui

nivel standard de calitate ridicat in ceea ce priveEte propriile cadre didactice implicate in proiect

b) Un comitet de monitorizare va fi numit pentru a aplica procesul de gestiune a calitilii JMD, care va:

determina criteriile utilizate pentru evaluare a calitdtli JMD 9i pentru a se asigura cb activitdlile didactice deddEurate

sunt in conformitate cu standardele de calitate europene ale ENQA; sd asigure calitatea formarii pentru o

autoevaluare a Masterului, generate prin aprecierile studenlilor; organizarea activitdlilor de autoevaluare',realizarea

unui bilanJ anual,

9. Dispozi!ii finale

a) Prezentul acord pentru punerea in aplicare a unui program de studii JMD se incheie pentru o perioada de

5 ani, lla inki in vigoare la data semndrii de cdtre 3 din cei 5 pa(eneri ai convenliei.

b) Orice amendament la prezentul acord, dupi un acord prealabil al pdrlilor semnatare, trebuier sd facd

obiectul unui angajament semnat de cdtre universitdlile partenere.



c) Fiecare universitate poate sa anuleze prezentul acord, chiar fird motiv, sub rezerva unui preauiz de 12

luni adresat partenerilor, incepdnd din prima zi a lunii care urmeazd anunfului fdcut de universitd{ile partenere care
reziliazd acordul,

d) Acordul poatefi reziliat printr-un acord scris mutual a cel pulin trei dintre cele cinci universitdli partenere,

firi ca aceasta sd aducd prejudicii studen{ilor angajafi in ciclul de studii.

f) Daci apar dificultdfi in execulia sau interpretarea prezentului acord, pd(ile se angajeazd sd rezolve

litigiile pe cale amiabild prin conciliere directd, in caz de dezacord persistent, litigiul va fi adus in fata unei comisii de
arbitraj selecfionatd de cdhe semnatari sau de cdtre persoanele delegate de cdhe acegtia. Daca litigiul persista gi

pd(ile nu pot ajunge la o solulie amiabili, diferendul va fl trangat de cdtre instanlele juridice competente.

g) Prezenta convenlie este semnatd in 12 exemplare, c6te patru pentru flecare parte, 3 in limba francezd, 3

in limba englezd, 3 in limba romana si 3 in limba slovaca Fiecare parte va primi un exemplar in versiunea englezd qi

unul in francez5. in caz de litigiu, textul francez este luat in considerare.

Reims, |a,,..,,

Pregedinte URCA

Gilles BAILLAT

Oradea, la

Rector UO

Constantin BUNGAU

Banska-Bystrika la ....,,

Rector UMB
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Accord de collaboration

Pour le Master Commun (Joint Master Degree) in Public Administration
and Regional Development in Central and Eastern European Countries

(JMD.PARD-CEEC)

Aft, 1, L'objet du present accord est I'initiation et le d6veloppement du consortium pour le Masten

Gomnnun < Administration publique et d6veloppement r6gionaldans les Pays d'Europe Centrale et

Orientale > (Public Administration and Regional Development in Central and Eastern European

Countries), sous I'acronyme JMD-PARD.CEEC.

Art. 2, Le present accord est signe par un consortium internation;al d'6tablissements d'enseignement
sup6rieur (EES) qui sont 6tablis dans un pays membre du programnrer :

L Universit6 de Reims Champagne Ardenne/France (URCA)

2. Universit6 d'Oradea/Roumanie(UO)

3, Universit6 rMatej Bel" de Banskd Bystrica/Slovaquie (UMB)

Art, 3, Le pr6sent accord entrera en vigueur des la signature des universit6s membres du consortium et il

est ouvert aux autres universit6s et institutions qui accepteront les conditiorrs de cet Accord,

Art. 4. Le present accord etablit le cadre organisationnel, le fonctionnernent, les ressources humaines,

I'activit6 des etudiants, les mouvements des mobilites didactiques et pratiques, les critdres d'allocationrs

bas6 sur de dipl6mes multiples (deux ou plusieurs dipl6mes nationaux, delivr6s par des

6tablissements d'enseignement sup6rieur issus de diff6rents pays rnembres du programme et

pleinement reconnus dans ces pays) dans le cadre du projet JMD-PARD-CEEC, qui sera propos6 i)

I'appeldu Programme Erasmus + (2014-2020),

Le projet de Master Commun est fonde par les Masters accredites cles universit6s; pr6sentes dans

l'art,.2 du pr6sent accord et il est ouvert aux autres universit6s acceptant k:s conditions du pr6sent accord,

Le projet est fond6 sur le Guide du Programme Erasmus +, verssion'2c:ht27,02.2014, pages g7-103 et

egalement fond6 sur les rdglements nationaux qui gdrent le fonctionnement des Masters des universit6r;

mt:mbres et futures du pr6sent consortium:

a) France

- Au vu du decret n' 2002-482 du 8 Avril 2002 porlant application au systdme frangais

d'enseignement sup6rieur de la construction de I'Espace europeen de l'enseignement sup6rieur,

modifie par le d6cret n. 2004 - 703 du 13 Juillet2004, au d6crel n,2002 - 4Bl du B Avril 2002

relatif aux grades et titres universitaires et aux dipl6mes nationaux,
- I'arret6 du 25 Avril 2002 relatif au diplOme national de master;
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- au d6cret n" 2005- 450 du 11 Mai 2005, relatif d la delivrance de dipldmes en parteneriat

international, publi6 dans le Journal Officiel de la Republique frangaise du 11 Mai 2005,
- a la circulaire n" 2006- 202 du B d6cembre 2006 relative aux modalit6s de delivrance des

diplOmes dans le cadre du dispositif L,M.D,; d la circulaire n'2011-0009 du 1'1 Mai 2011 relative
aux modalit6s d'6laboration et de d6livrance de dip16mes dans le cadre d'un oartenariait
international. .

b) Roumanie

- l'arrdt6 n"404, art 6 du 2910312006 relatif d I'organisation et au developpement des programmes de

Masters

- la Loi de l'6ducation nationale, no 112011, article 147 concernant I'organisation et la

reconnaissance des 6tudes 16alis6es d l'6tranger dans le cadre des programmes d'6changes universitaires

- I'arr6t6 n' 5B1 du 8,08, 2013 relatif d I'accr6ditation de Masters, des programmes d'6tudes et le
nombre maximum d'6tudiants pour I'Universit6 d'Oradao, {dme position (Master en Administratioh

publique), 17dme position (Master en Dlveloppement Regional et Communication institutionnelle dan'p

ruq

c)Slovaquie

- Au vu de la loi slovaque n' 1311 2002 sur I'enseignement r;up6rieur (et en particulier i)

l'amendement n" 363/ 2007 d la loi n' 1311 2002 relative iaux diplOmes en partenariat

international);
- De I'accord - cadre de coop6ration internationale entre URCA et L.lMB, signe le 8 juin 2007. r

Art. 5, Structure organisationnelle

Le projet pr6voit la cr6ation d'un r6seau acad6mique des Masters accredites, au sein des

universit6s membres du consortium, remplissant les des conditions d'obl,ention du JMD-PARD-CEEC, d

savotr :

a) d I'Universit6 de Reims Champagne-Ardenne, acronyme URCA

MA Sp6cialistes en l'lnt6gration Communautaire et Politique Europ6enne de Voisinage (SICPEV)

MA en Droit des Gollectivit6s Territoriales et des Entreprises Culturelles (DCTEC),

b) d I'Universit6 d'Oradea, acronyme UO

MA en D6veloppement R6gional et Communication Institutionnelle dans l'Union Europ6enne

(DRCTUE)

MA en Administration Publique (AP)

c) d l'Universite < Matej Bel > de Banskir Bystrica (UMB)

2
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MA en Economie et Administration Tenitoriale (EAT)

Art. 6, Le fonctionnement du JMD- PARD-CEEC

6.1, - L'admission

a) L'accord de cr6ation du consortium JMD-PARD-CEEC convient que chaque universite

partenaire doit proc6der d la s6lection de ses propres 6tudiants, qui doivent suivre le JMD. Un etudiant qqi

souhaite suivre le parcours n6cessaire pour obtenir le JMD, doit 6tre inscrit en premidre ann6e dans und

des universit6s partenaires, dans un des Masters

domaine du droit, des sciences politiques, des

d6velopp6es par les universit6s partenaires du conso

b) lors de la s6lection des 6tudiants participant au programme JMD, le niveau linguistique doit etre.

au niveau du cadre europ6en 81 au moins (anglais ou frangais) ou l'6quivalent des langues utilis6es danp

les universit6s du consortium.

c) I'accord prevoit que les etudiants qui ont obtenu de bons r6sultarts, motiv6s et ayant la capacitp

personnelle pour 6tudier d l'6tranger, peuvent alors 6tre inscrits dans I'un des Masters organis6s par les.

universit6s du consortium en prenant en compte leur parcours ant6rieur dans leur universit6 d'origine. 
i

d) I'effectif d'6tudiants pouvant s'inscrire dans le programme de JIVD est convenu annuellemerit

par les universit6s partenaires, avec un maximum 30 etudiants au total. Pour I'ann6e universitairp

201412015, cet effectif est 6tabli d 15 etudiants et progressera avec le projet,

6.2. Coordination des 6tudes

a) le programme d'6tudes de

selon la l6qislation nationale

JMD est bas6 sur les Masters accr6dit6s dans les pays respectifs et

b) Une fois inscrits dans un des Masters du r6seau du consortium, les 6tudiants doivent

totalite du parcours, selon le programme d6critau point 6,3,

c) les cours des programmes d'6tudes du JMD se d6rouleront comme suit :

- a I'URCA en frangais ou anglais

- a I'UO seront en anglais, frangais ou roumain.

- e I'UMB seront en anglais, frangais ou slovaque

d) les coordinateurs des programmes d'6tude du JMD :

- d I'URCA : Monsieur Fabrice Thuriot pour DTCEC ; Monsieur Renaud de la Brosse pour le

su vre a

SICPEV



- e l'UO : Madame Luminita Soproni pour le programme DRCIUE; Madame Diana Carmaci

pour le programme d'Administration Publique

- A I'UMB : Madame Ludmila Meskova pour le programme EAT

e) les coordinateurs du Joint Master Degree Program :

- a I'URCA : Monsieur le doyen Olivier Dup6ron

- ar I'U0 : Monsieur le professeur loan Horga et Cristian Mihes

- a I'UBM : Madame le professeur Maria Uramova

6.3. L'organisation des 6tudes :

Al) les 6tudiants d'URCA doivent, pour le Master 2 SICPEV :

- effectuer le semestre 1 du Master I e I'URCA

- effectuer le 2-eme semestre du Master 1 e I'UO ou d I'UMB, et valider 30 ECTS

- effectuer le semestre 3 du Master 2 e I'URCA

- effectuer le semestre 4 du Master 2 et le stage pratique d I'UO ou d l'UMB, et valider 30 ECTS

- soutenir I'examen de dissertation d I'institution ou il a suivi le semestre 4 (UO ou UMB)

A2) les 6tudiants d'URCA doivent, pour le Master 2 DCTEC :

- effectuer le semestre 1 du Master 1 a I'URCA

- effectuer le 2-eme semestre du Master 1 e I'UO ou d I'UMB, valider 30 ECTS

- effectuer le semestre 3 du Master Z a I'UR'Cn

- effectuer le semestre 4 du Master 2 et le stage pratique d I'UO ou i) I'UMB, valider 30 ECTS

- soutenir I'examen de dissertation d I'institution ou il a suivi le semestre 4 (U0 ou UMB)

B) les 6tudiants a I'UO doivent :

- effectuer les semestres 1 et 2 de Master a I'UO

- effectuer les semestres 3 et 4 de Master e l'URCA ou d l'UMB et valider 60 ECTS

- effectuer le stage pratique e I'URCA ou d I'UMB

- soutenir I'examen de dissertation d I'institution ou il a suivi les semestres 3 et 4 (URCA ou UMB)



C) les 6tudiants e I'UMB doivent

- effectuer les semestres 1 et 2 de Master A I'

- effectuer les semestres 3 et 4 de Master d l'

- effectuer le stage pratique e I'URCA ou d I'UO

- soutenir I'examen de dissertation a I'URCA

6,4, Modalit6s de contr6le des connaissan

a) l'6valuation pour chaque periode d'6tude

nationaux et des universit6s partenaires, Le program

universit6s partenaires doivent reconnaitre mutuell

chaque universit6 partenaire, comme faisant partie du

b) l'6valuation finale consiste en la soutenance de la dissertation (memoire) de Mastef,

coordonnee par au minimum 2 membres de l'6quipe p6dagogique, l'un de I'universit6 d'origine et les autre$

des universit6s appartenant d I'universit6 d'accueil. L'6valuation finale se fera soit par des commissions

mixtes, compos6es par les repr6sentants des universit6s partenaires, aux dates et lieux definis

conjointement, soit au sein de I'universit6 d'origine, avec la participation, sur place, des membres des

commissions mixtes ou par vid6oconf6rences.

c) De pr6ference, le m6moire du Master commun sera r6dig6 en anglais ou en frangais, Le r6sum6

sera traduit dans I'autre des langues mentionn6es ci-dessus, Le m6moire pourra 6tre redige dans lep

autres langues nationales des EES du consortium, avec I'obligation de nSdiger un r6sum6 d'un minimurh

de 10 pages en langue anglaise ou frangaise,

d) Si, dans certains Etats membres, des examens suppl6melntaires sont necessaires pour

I'obtention du diplOme de Master, ces derniers doivent se d6rouler contonr6ment aux r6glementations en

vigueur de chaque pays,

e) en cas de sessions de rattrapage, les 6preuves peuvent ritre orales, d distance ou

vid6oconf6rence,

f) un jury pour la validation des r6sultats sera compos6 des coordinateurs des Masters

composent le consortium, Le jury publiera la liste des etudiants qui ont r6uslsi d I'examen final du JMD,

g) les laureats recevront des dipldmes nationaux, I'un de I'universit6 d'origine, et l'autre de

par

qql

des universit6s d'accueil,
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h) le module de formation et les conditions d'examens du Master commun seront inscrits dans

I'annexe au diplOme, en langue franqaise en France et langue anglaise en R.oumanie et Slovaquie,

6.5, Suivi administratif des 6tudiants

a) Chaque partenaire doit constituer un dossier des 6tudiants piarticipant au programme Mastdr

Commun de son institution, et fournira d tous les etudiants et partenaires la validation des parcourb

universitaires des etudiants,

b) chaque universit6 partenaire doit present

l'universit6 partenaire du programme de mobilit6, sur

notes obtenues, Les secr6tariats des universit6s

dossiers des 6tudiants,

c) Les coordinateurs des Masters de chaque universit6 partenaire s'engagent a fournir a soir

homologue les dossiers complets de chaque 6tudiant au moins une semaine avant le debut des sessionb

untversrtatres,

d) L'universite d'accueil s'engage ir faire parvenir a I'universit6 d'attache un relev6 de notes officiel

pour chaque 6tudiant qu'elle aura accueilli dans son institution, maxirnum 2 semaines apres la fin du

semestre universitaire.

e) Chaque universit6 partenaire s'engage d fournir d chaque 6tudiant une attestation de reussite et

s'assure que l'6tudiant recevra son diplome de fin d'6tudes au plus tard un rnois aprds la proclamation des

r6sultats. Le dipl6me, sign6 par les autorit6s comp6tentes dans les universit6s partenaires sera emis a1.r

plus tard six mois aprds la fin d'6tudes.

7, Modalit6s g6n6rales concernant I'accueil des 6tudiants et les professeurs

7.1. Etudiants

a) Pendant leur s6jour d'6tudes dans les universit6s paftenarires, les 6tudiants b6neficieront

des mdmes droits et auront les mOmes obligations que les etudiants inscrits dans

l'universite d'accueil, Chaque 6tudiant doit se conformer aux lois et procddures en vigueqr

dans le pays de I'universit6 d'accueil et les rdglements internes de cette universit6.

b) L'universite d'accueil s'engage d accorder conseil, assistance et donner

informations utiles aux 6tudiants inscrits dans le systdmer du Master commun

linguistique, aide pour la recherche, assistance academiqut,l, etc.)

toutes les

(formatiol'r

c) Les etudiants s6lectionn6s ont I'obligation d'effectuer eux-mdmes toutes les d6marches

pour obtenir le visa, titres de s6jour et tous les documents n6cessaires pour garantir leur

participation au procds de mobilite acad6mique un, lls doivent



poss6der une assurance m6dicale, une assurance contre les accidents corporels qdi

pourraient survenir pendant I'activit6 p6dagogique, une asisurance de responsabilite civilb
pour les dommages qu'ils pourraient causer aux tiers,

d) L'universit6 d'accueil aurait le droit d'exclure un 6tudiant pclur cause de non-conformite b

son rdglement interne ou pour mauvaise c

un tel cas, les universit6s partenaires dorv

amiable, L'6tudiant exclu par l'universit6

I'universit6 d'origine et n'aura le droit d aucune indemnit6, compensation oit

remboursement des d6penses,

7.2. Enseignants

a) L'universit6 d'accueil met a la disposition des personnes participantes aux programmes db

mobilite effectu6s dans le cadre de cet accord des facilites habituelles pour le deroulemerlt

de l'activit6 didactique et de recherche (espaces de travail, equipements de laboratoir{,

bibliotheques, services de secr6tariat, connexion WiFi, etc,)

b) L'universit6 d'accueil prend les mesures n6cessaires pour accueillir et faciliter le sejour deb

enseignants participant d ce projet de Master commun ,

Aspects administratifs g6n6raux et financirs

8,1. Aspects administratifs

a) toutes les d6penses li6es d I'organisation, I'administration et la d6livrance de cours afferents

d ce projet du Master commun sont prises en charge par chaque universit6 partenaire,

signataire du pr6sent accord,

b) les etudiants s6lectionnes payent les droit d'inscription 169lement6s par I'universit6 d'origine

et ils sont exon6r6s des droits dans I'universit6 d'accueil, Lesl etudiants s6lectionn6s doivent
j ustifier d'une i nscription ad m in istrative dans I' u n ive rsile d' accueil,

c) la carte d'6tudiant constitue un document officiel des 6tudes pour le programme du Master

Commun. Elle est d6livr6e d I'etudiant au moment de son irrscription et portera la mentiorr

etudiant au JMD-PARD-CEEC,

d) Le projet JMD-PARD-CEEC aura un site Internet propre, qui doit c;ontenir les donn6es utiles pour les

6tudiants et les professeurs concernant le prolet du Master commun. ll sera administr6 par I'UO les

universit6s pa(enaires auront des liens.

8.2. Aspects financiers

a) Les 6tudiants parlicipants d ces mobilit6s recevront des bourses de nrobilit6 Erasmus + de la parl de

I'universit6 d'origine en vertu des accords bilat6raux signe ites du consortium, ll est prevg

R
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que chaque partie signataire doit conclure des accords bilat6raux de mobilite pour les etudiants, pour 2
6tudiants au moins, pour une p6riode de 9 mois, avec chaque partenaire,

b) pour les p6riodes de stages pratiques effectu6s par les 6tudiants des institutions partenaireb

tiers, ils beneficieront de bourses de mobilite Erasmu

bilateraux signes avec ces institutions.

c) les professeurs participant a ce projet

(Teaching Assement) de la part de I'universit6 d'o

minimum 20 heures. ll est pr6vu le fait que chaque p

mobilite pour 2 enseignants, pour une p6riode de min

d) Par ce projet, on attirera annuelleme

(Azerbaidjan, Armenie, Bielorussie, Georgie, Moldavi

bourses de type JMD dans le cadre du programme

fera les d6marches n6cessaires pour d6poser la can

s6lection compos6 des repr6sentants des instituti

6tudiants qui b6neficieront de ces bourses.

e) les co0ts des mobilites des 6tudiants (transport, logement, repas, assurances et autres) sont pril
en charge par les 1tudiants, Les universites partenaires s'engagent d informer les 6tudiants des aides

financieres existantes pour les mobilites (programme Erasmus), Les universites partenaires s'engagent A

aider les 6tudiants d trouver un logement (sans garantir d chaque 6tudiant I'obtention d'un logement) et

d'organiser les 6tudes,

8,3, Assurer la qualit6

a) chaque institution partenaire applique ses propres proc6dures d'6valuation de la qualite en vue

de maintenir un niveau standard de qualit6 6levee en ce qui concerne ses prop es enseignants participant

au projet,

b) un comit6 de surveillance sera nomm6 pour mettre en @uvre un processus de gestion de la
qualite du JMD qui doit : d6terminer les critdres d'6valuation de la qualit6 du JMD et s'assurer que les

activites pedagogiques se d6roulent en conformite avec les standards de qualite europ6enne d'ENQA;

assurer la qualite de la formation pour une auto-6valuation du Master, g6n6r6e notamment par les

remarques des etudiants ; organiser les activites d'auto-6valuation ; r6aliser r.rn bilan annuel,

9, Dispositions finales

a) le present accord pour la mise en euvre des programmes d'6tudes JMD est conclu pour une

dur6e de cinq ans, llentre en vigueur d la date de sa signature par partenaires de la convention,

b) Tout amendement au pr6sent accord, apres un accorcl pr6alable des parties signataires, doit

faire I'objet d'un engagement sign6 par les universit6s partenaires,
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c) chaque universit6 peut rompre la pr6sente convention, mdme sans motif, sous r6serve d'uh

pr6avis de douze mois adress6 aux partenaires, com

de la r6siliation par I'universite partenaire.

d) I'accord peut 6tre resilie par un accord m

que ceci puisse porter pr6judice aux 6tudiants engag

f) Si surviennent des difficultes dans l'ex6cu

s'engagent d r6soudre les litiges de manidre ami

persistant, le litige sera port6 devant une commission

personnes delegu6es par ceux-ci. Si le litige persiste

amiable, le differend doit etre examin6 par les instituti

g) La presente convention est signee en six

frangaise et 3 en langue anglaise. Chaque partie

exemplaire en langue frangaise. En cas de litige, le te

Reims,1e,..... Oradea, le

Pr6sident de I'URCA Recteur de I'UO
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